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English
Do not leave the child unattended.

Deutsch
Kind nicht unbeaufsichtigt lassen.

Français
Mise en garde. Ne jamais laisser l'enfant sans 
surveillance.

Nederlands
Waarschuwing! Laat het kind nooit zonder 
toezicht op de commode liggen.

Dansk
Advarsel! Gå aldrig fra barnet uden at det er 
under opsyn.

Íslenska
Skiljið barnið aldrei eftir eftirlitslaust.

Norsk
Advarsel! Forlat aldri barnet uten tilsyn.

Suomi
Varoitus! Älä koskaan jätä lasta hoitopöydälle 
yksin.

Svenska
Varning! Lämna aldrig barnet utan tillsyn.

Česky
Nenechávejte své dítě bez dozoru.

Español
¡Advertencia! Nunca dejar al bebé en el 
cambiador sin vigilar.

Italiano
Avvertenza! Non lasciare mai il bambino 
incustodito.

Magyar
Ne hagyd a gyermeket felügyelet nélkül.

Polski
Nie zostawiaj dziecka bez opieki.

Eesti
Ärge jätke last järelvalveta.

Latviešu
Neastājiet bērnu bez uzraudzības.

Lietuvių
Nepalikite vaiko be priežiūros.

Portugues
Não deixe a criança sem vigilância.

Româna
Nu lăsa copilul nesupravegheat.

Slovensky
Dieťa nenechávajte bez dozoru.

Български
Не оставяйте децата без надзор.

Hrvatski
Ne ostavljajte dijete bez nadzora.

Ελληνικά
Μην αφήνετε το παιδί χωρίς 
παρακολούθηση.

Русский
Не оставляйте ребёнка без присмотра.

Yкраїнська
Не залишайте дитину без нагляду.

Srpski
Ne ostavljaj dete bez nadzora.

Slovenščina
Otroka ne puščaj brez nadzora.

Türkçe
Çocuğu, tek başına bırakmayın.

中文
不要将孩子放在一旁，无人照看。

繁中
不可單獨留下孩子無人看顧。

한국어
절대 아이를 방치하지 마세요.

日本語
お子様のそばを離れないでください。

Bahasa Indonesia
Jangan biarkan anak-anak tanpa 
pengawasan.

Bahasa Malaysia
Jangan biarkan kanak-kanak tanpa seliaan.

عربي
لاتترك الطفل دون مراقبة.

       ไทย
     อย่า่ปล่่อย่เด็ก็นั่่�งอย่่ต่ามล่ำาพัง่

Tiếng Việt
Tuyệt đối không để trẻ một mình mà không 
có sự giám sát.


